CONG TY CO PHAN TRUONG CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

THANH ENERGY GROUP Poc liap - Tw do - Hanh phic
TRUONG THANH ENERGY GROUP THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness
S6:100/2026/CV-TEG Ha Néi, ngay 21 thang 09 nam 2026
No.: 10/2026/CV-TEG Hanoi, day 21 month 09 year 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE
Kinh giri: S& Giao dich Chirng khoan Viét Nam/ Sé Giao dich Chirng khoan Ha N§i/ S&
Giao dich Chirng khodn thanh phé Hd Chi Minh
To: Vietnam Exchange/ Hanoi Stock Exchange/ Hochiminh Stock Exchange

1. Tén td chire/Name of organization: Cong ty Cb phin Truong Thanh Energy Group/ Truong
Thanh Energy Group Joint Stock Company

- M3 chitng khoan/Ma thanh vién/ Stock code/ Broker code: TEG

- DPia chi/Address: Téng 4 Toa nha Sun Grand City Ancora Residence, S§ 03 Lwong Yén,
Phuong Hai Ba Trung, TP Ha Noi, Viét Nam/4th Floor, Sun Grand City Ancora Residence
Building, No. 03 Luong Yen Street, Hai Ba Trung Ward, Hanoi City, Vietnam.

- Dién thoai lién hé/Tel.: 024.22300555 Fax: 024.38398974

- E-mail: vp@ttvngroup.vn

2. Noi dung thong tin cong bd/Contents of disclosure:

- Bién ban kiém phiéu ngay 21/09/2026 ctia Cong ty C6 phan Trudomg Thanh Energy Group;

- Minutes of Vote Counting dated September 21, 2026 of Truong Thanh Energy Group Joint
Stock Company, , ,

- Nghi quyét DPHDCD s 18/2026/NQ-DPHPCD ngay 21/09/2026 ctia Cong ty C phan Truong
Thanh Energy Group va céc t& trinh, quy ché dinh kém.

- General Meeting of Shareholders’ Resolution No. 18/2026/NQ-DHDCD dated September 21,
2026 of Truong Thanh Energy Group Joint Stock Company and the attached proposals and
regulations.

(D& voi truomg hop dinh chinh hodc thay thé théng tin di cong bd cin giai trinh rd nguyén nhin
dinh chinh hoic thay thé)/In case of correction or replacement of previously disclosed
information, explanation is needed)

3. Thong tin nay da dugc cong bd trén trang thong tin dién tir ctia cong ty vio ngay 19/08/2026
tai duodmg din https://tteg.vn/vn/quan-he-co-dongs/cong-bo-thone-tin/3.html /This information
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was published on the company’s website on 19/08/2026 (date), as in the link
https://tteg.vn/vn/quan-he-co-dongs/cong-bo-thong-tin/3.html

Chimg t61 xin cam két c4c thong tin cong bd trén ddy 1a dung su that va hoan toan chiu trach
nhiém trude phap ludt vé& ndi dung cac thong tin dd cong bd/We hereby certify that the
information provided is true and correct and we bear the full responsibility to the law.

Tai  liéu  dinh  kém/Attached Pai dién t6 chirc

documents: Organization representative

Bién ban kiém phiéu va NQ bHBCBD Ngudi UQ CBTT

ve viéc mién nhiém, bau bS sung Person authorized to disclose information
thanh vién Ban ki€ém soat nhiém ky :

2025-2030 va cac tai liéu dinh kém. A 0,

Minutes of Vote Counting and
Resolution of the General Meeting of
Shareholders on the dismissal and
election of additional members of the
Supervisory Board for the term of
2025-2030, and enclosed documents.
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CONG TY CO PHAN TRUONG THANH CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

ENERGY GROUP Doc lap — Tw do — Hanh phuce
TRUONG THANH ENERGY GROUP SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom — Happiness

Ha Néi, ngay 44 thdang 09ndm 2026

BAN KIEM PHIEU -
Hanoi, 24~ ..__5{.;):{.Li.r.'.ch!, 2026

VOTE COUNTING COMMITTEE

BIEN BAN KIEM PHIEU
PHIEU LAY Y KIEN CO PONG BANG VAN BAN PE THONG QUA NGHI
QUYET CUA PAI HQI PONG CO DPONG
CONG TY CO PHAN TRUONG THANH ENERGY GROUP

MINUTES OF VOTE COUNTING
SHAREHOLDER WRITTEN CONSULTATION BALLOT T0O APPROVE THE
RESOLUTION OF THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
TRUONG THANH ENERGY GROUP JOINT STOCK COMPANY

H6m nay, ltc 14 giv 00, ngay 21 thang 09 nim 2026 tai Van phong Cong ty Co phan
Truong Thanh Energy Group, Tang 4 Toa nha Sun Grand City Ancora Residence, S6 03
Luong Yén, Phuong Hai Ba Trung, TP Ha Noi.

Today, at 2:00 pm, on 21 September 2026, at the Head Office of Truong Thanh
Energy Group Joint Stock Compan, Floor 4, Sun Grand City Ancora Residence, No. 03
Luong Yen Street, Hai Ba Trung Ward, Hanoi.

Ban kiém phiéu chiing t6i gom c6:
Our Vote Counting Committee consists of:
- Ong (Mr): Pang Trung Kién — Chu tich HPQT/Chairman of the BOD: Trudng
Ban/Head of Committee

- Ong (Mr): Tran Xuan Bach: Thanh vién/Member
- Ba (Ms): Vuong Thi Oanh — Thanh vién Ban kiém soat/Member of the Supervisory
Board: Chimg kién va gidm sat kiém phiéw/Vote Counting Witnesses and
Supervisors.
Ban kiém phiéu da tién hanh kiém phiéu 1dy ¥ kién c0 déng bang vin ban thong qua céc

ndi dung can xin y kién, cu thé nhu sau:



The Vote Counting Committee proceeded to count the votes from the written shareholder

consultation to approve the matters submitted for opinion, specifically as follows:

Nguyén tic chung: Mdi ¢ phan phd théng sé tuong (ing véi mot (01) quyén biéu quyét.
General principles: Each ordinary share corresponds to one (01) voting right.

Phuong thire biéu quyét: CH dong giri v kién bang céch dién vao Phiéu lay y kién qua
duomng buu dién hodc giri thy dién tir dén dia chi: bach.tran@ttvngroup.vn

Voting method: Shareholders may submit their opinions by completing the Opinion Ballot

via postal mail or sending an email to the following email address:

bach.tran@ttvngroup.vn

I.  THONG TIN CHUNG VE TO CHUC LAY Y KIEN/ GENERAL
INFORMATION ABOUT THE COLLECTING WRITTEN OPINIONS
ORGANIZATION
- Tén Coéng ty/ Company Name: Cong ty C6 phéan Truong Thanh Energy Group/
Truong Thanh Energy Group Joint Stock Company
- Tru sé& chinh/ Headguarters: Tang 4 Toa nha Sun Grand City Ancora Residence,
S5 03 Luong Yén, Phuong Hai Ba Trung, TP Ha Noi/ 4th Floor, Sun Grand City
Ancora Residence, No. 03 Luong Yen, Hai Ba Trung Ward, Hanoi City.

- Gidy chimg nhan ding ky doanh nghiép/ Enterprise Registration Certificate No.:
s6 0105167260 do Phong Pang ky kinh doanh va Tai chinh doanh nghiép thanh
phd Ha Noi cip dang ky thay ddi lan thr 25 ngay 15 thdng 01 nam 2026/
0105167260, issued by the Business Registration and Corporate Finance Division
of Hanoi City, 25th amendment dated January 15, 2026.

(Sau ddy goi t&strlc'z “Congty”)

(Hereinafter referred to as the “Company”)

II. MUC PICH VA CAC VAN PE CAN LAY Y KIEN/ PURPOSE AND
MATTERS FOR WRITTEN OPINIONS
1. Muc dich iy ¥ kién/ Purpose of Collecting Written Opinions

Hoi ddng quan tri Cong ty td chirc 1dy v kién ¢ dong bang van ban dé thong
qua ndi dung mién nhiém va bau bo sung thanh vién Ban kiém soat nhiém ky
2025-2030.

The Board of Directors of the Company collects written opinions from
shareholders to approve the dismissal and supplementary election of members

of the Supervisory Board for the 2025-2030 term.
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2. Cac vAn dé can lAy y kién/ Matters for Written Opinions
Noi dung 1: Thong qua Quy ché td chirc 1dy v kién c6 dong bang van ban nam
2026;
Matter 1: Approval of the Regulations on the Organization of Written
Consultation of Shareholders in 2026,
Noi dung 2: Théng qua To trinh vé viée mién nhiém va biu b6 sung thanh vién
Ban Kiém soat nhiém ky 2025-2030;
Matter 2: Approval of the Proposal on the dismissal and additional election of
members of the Supervisory Board for the 2025-2030 term;
N6i dung 3: Thong qua Quy ché dé ctr, tmg cit, bau bo sung thanh vién Ban
Kiém soét nhiém ky 2025-2030 ctia Cong ty Co phan Trudng Thanh Energy
Group;
Matter 3: Approval of the Regulations on nomination, candidacy, and
additional election of members of the Supervisory Board for the 2025-203(
term of Truong Thanh Energy Group Joint Stock Company;
Noi dung 4: Bau bd sung thanh vién Ban Kiém soat nhiém ky 2025-2030 clia
Cong ty C phan Trudng Thanh Energy Group.
Matter 4: Additional election of members of the Supervisory Board for the
2025-2030 term of Truong Thanh Energy Group Joint Stock Company.

. KET QUA KIEM PHIEU DOI VOI TUNG VAN DE/ RESULTS OF VOTE

COUNTING ON RESPECTIVE MATTERS

1. Théng ké chung/ General Statistics
- Tdng sb cb dong tai ngdy dang ky cudi cung (25/08/2026) dé 1dy ¥ kién bang
van ban 1a: 1635 ¢6 dong, so hiru va dai dién s& hitu 120.806.562 ¢o phan,
twong tmg v6i von diéu 18 cia Cong ty 1a: 1.208.065.620.000 dong, trong do:
- The total number of shareholders as of the record date (August 25, 2026) to
collect written opinions is: 1,635 shareholders, owning and representing the
ownership of 120,806,562 shares, corresponding to the Company's charter
capital of VND 1,208,065,620,000, in which:
+ 86 ¢b dong c6 quyén biéu quyét: 1635 ¢6 dong, so hitu va dai dién sé hitu
120.806.562 c¢b phan c6 quyén biéu quyét cia Cong ty.
+ Number of shareholders with voting rights: 1,635 shareholders, owning and
representing the ownership of 120,806,562 voting shares of the Company.

+ 80 ¢0 phan khong co quyén biu quyét: 0 cd phan



+ Number of non-voting shares: 0 shares

- Tdng s6 cb dong guri phidu 14y v kién da tra 161 vé Cong ty dén 11h00 ngay

14/09/2026 14 27 ¢ dong, so hitu va dai dién sé hitu 88.629.763 phiéu biéu

quyét, chiém 73,36% tong s6 ¢6 phan ¢6 quyén bicu quyét ctia Cong ty.

- The total number of shareholders returning their written voting ballots to the
Company by 11:00 a.m. on September 14, 2026 is: 27 shareholders, owning
and representing the ownership of 88,629,763 votes, accounting for 73,36% of

the Company's total voting shares.

2. Két qua kiém phiéu dbi véi timg noi dung/ Results of Vote Counting for

Each Matter
Nbi dung/Content S6 phiéw/ Ty 1&/Rate
Number of votes
S6 phién bidu quyét thu vé hop 1&/ Number 88.629.763 73,36%
of valid votes collected
S6 phiéu biéu quyét thu vé khéng hop 1&/ 0 0
Number of invalid votes collected
S6 phiéu khéng tham gia biéu quyét/ 32.176.799 26,64%
Number of votes not cast
Téng cong/Total: 120.806.562 100%

% Théng qua Quy ché té chirc ldy y kién c6 dong bing vin ban nim 2026 (theo nji

dung Té trinh 56 08/2026/TT-HPDQT/TEG).

Approval of the Regulations on the Organization of Written Consultation of

Shareholders in 2026 (in accordance with Proposal No. 08/2026/TT-HDQOT/TEG)

Téng s& phiéu biéu quyét ctia ¢ dong tham gia | : 120.806.562
biéu quyét/ Total number of votes of
participating shareholders
S phiéu biéu quyét/ | : 88.629.763
Déng y/ Agree: Number of votes
Ty 1&/Percentage (%) | :73,36%
i S6 phiéu biéu quyét/|:0
Khéng dong y/ Number of votes
Disagree:
Ty 1&/Percentage (%) | : 0%




) S6 phiéu biéu quyét/|: 0
Khong co y kién/ Number of votes
Abstain:

Ty 1&/Percentage (%) | :0%

% Thong qua viéc mién nhiém va bau b6 sung thanh vién Ban Kiém soat nhiém ky
2025-2030 (theo noi dung To trinh 56 09/2026/TT-HPOT/TEG).
Approval of the dismissal and additional election of members of the Supervisory

Board for the 2025-2030 term (in accordance with Proposal No. 09/2026/TT-
HDQT/TEG)

Téng sb phiéu biéu quyét ctia cd dong tham gia | : 120.806.562
biéu quyét/ Total number of votes of
participating shareholders

S6 phiéu biéu quyét/ | : 88.629.763
Ddng / Agree: Number of votes
Ty 1&/Percentage (%) | : 73,36%
‘ S6 phiéu bidu quyét/ | :0
Khéng dong y/ Number of votes
Disagree:
Ty 1&/Percentage (%) | : 0%
) S6 phiéu bidu quyét/ | :0
Khéng c6 y kién/ Number of votes
Abstain:
Ty 1&/Percentage (%) | : 0%

% Thong qua Quy ché aé ci, u'ng cit, bau bd sung thanh vién Ban Kiém soat nhiém
ky 2025- 2030 clia Cong ty C6 phan Trwomg Thanh Energy Group (theo néi dung
T trinh s6 10/2026/TT-HPQT/TEG,).

Approval of the Regulations on Nomination, Candidacy, and Additional Election of
Members of the Board of Supervisory for the 2025-2030 Term of Truong Thanh
Energy Group Joint Stock Company (in accordance with Proposal No. 10/2026/TT-
HDQT/TEG)

Téng sb phiéu biéu quyét clia cd dong tham gia | : 120.806.562
biéu quyét/ Total number of votes of
participating shareholders

S6 phiéu bidu quyét/ | : 88.629.763

Péng ¥/ Agree: Number of votes

Ty 1&/Percentage (%) | :73,36%




‘ S6 phiéu bicu quyét/ | :0
Khéng dong y/ Number of votes
Disagree:
Ty 1&/Percentage (%) | : 0%
) 86 phiéu biéu quyét/|:0
Khéng co y kicn/ Number of votes
Abstain:
Ty 1&/Percentage (%) | : 0%

% Két qui kiém phiéu bau b6 sung thanh vién Ban Kiém soat nhiém ky 2025-2030

Results of the vote counting for the additional election of Board of Supervisory
members for the 2025-2030 term

Két qua bo phiéu nhur sau:

The voting results are as follows:

STT
No.

Ho va tén

Full name

S6 lwong 6 phan bd phiéu

Number of Voted Shares

Ty 1€ ¢6 phén b
phiéu/Sé cb phan
tham gia biu cir

Percentage of
Voted Shares /
Total Shares
Participating in
Election

i |

Tran Thi Hanh

88.629.763

73,36%

Cin ctt Quy ché dé ctr, tmg clr, bAu bd sung thanh vién Ban Kiém soat nhiém ky
2025-2030, nhur vy ¢6 01 (mdt) tng ¢t vién tring cir thanh vién Ban Kiém soat Cong ty
Cd phin Truong Thanh Energy Group nhiém ky 2025-2030 1a Ba Tran Thi Hanh.

Based on the. Regulations on Nomination, Candidacy, and Additional Election of
Members of the Supervisory Board for the 2025-2030 term, 01 (one) candidate elected as
a member of the Supervisory Board of Truweong Thanh Energy Group Joint Stock Company
for the 20252030 term is Ms. T ran Thi Hanh.

IV. KET LUAN/RESULTS

Dua trén két qua kiém phiéu, PHPCP Coéng ty da thong qua céc ndi dung sau:

Based on the vote counting results, the General Meeting of Shareholders of the
Company has approved the following contents:

- N§i dung 1: Thong qua Quy ché té chire ldy ¥ kién ¢6 dong bang van ban nam 2026
v&ity 1€ tan thanh 73,36%;
Matter 1: Approval of the Regulations on the Organization of Written Consultation of
Shareholders in 2026 with an approval rate of 73,36%,

- Ni dung 2: Thong qua T trinh vé viéec mién nhiém va bau bd sung thanh vién Ban
Kiém soat nhiém ky 2025-2030 véi ty 1é tan thanh 73,36%;
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Matter 2: Approval of the Proposal on the dismissal and additional election of members
of the Supervisory Board for the 2025-2030 term with an approval rate of 73,36%;

- Nbi dung 3: Théng qua Quy ché dé cir, Gng ctr, biu bd sung thanh vién Ban Kiém sodt
nhiém ky 2025-2030 cta Céng ty Co phan Truomg Thanh Energy Group véi ty 1é tan
thanh 73,36%;

Matter 3: Approval of the Regulations on nomination, candidacy, and additional
election of members of the Supervisory Board for the 2025—-2030 term of Truong Thanh
Energy Group Joint Stock Company with an approval rate of 73,36%;,

- Noi dung 4: Biu bd sung thanh vién Ban Kiém so4t nhiém ky 2025-2030 ctia Cong ty
C6 phén Truong Thanh Energy Group véi ty 1é tAn thanh 73,36%.

Matter 4: Additional election of members of the Supervisory Board for the 2025—-2030

term of Truong Thanh Energy Group Joint Stock Company with an approval rate of
73,36%.

Bién ban kiém phiéu duoc 1ap vao hdi 16 gid 00 phit cling ngay.
This Vote Counting Minutes was made at 04 : 00 pm on the same day.

Bién ban nay duge lap thanh 02 (hai) ban va da duoc tat ca céc thanh vién Ban Kiém
phi€u doc, hi€u va nhat tri véi ndi dung cua Bién ban.

This Minutes is made in 02 (two) copies, and all members of the Vote Counting
Committee have read, understood, and agreed to its contents.

Sau khi kiém phiéu, toan bo Phiéu ldy vy kién c6 dong da dugc tra 1oi, Bién ban kiém
phiéu, Nghi quyét da dugc thong qua va tai lidu co lién quan giri kém theo Phiéu 1dy v kién
duge luu gift tai tru sé chinh Cong ty./.

After the vote counting, all returned shareholder consultation ballots, the Vote Counting
Minutes, the approved Resolution, and relevant documents attached to the ballots are archived
at the Head Office of the Company./.

TRUONG BAN THANH VIEN CHUNG KIEN VA GIAM SAT
HEAD OF COMMITTEE MEMBER KIEM PHIEU

HU TICH HPQT VOTE COUNTING WITNESSES
N OF BOD/~ ) AND SUPERVISORS#~

PANG TRUNG KIEN TRAN XUAN BACH VUONG THI OANH

CONG TY
2( cO PHAN  \¢
TRUGNG THANH
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PHU LUC DANH SACH CO PONG THAM GIA BIEU QUYET
Tong s6 phiéu c6 quyén biéu quyét: 120.806.562

Ty 1é % (Tong sb
STT Tén cb aangfﬂg} dién theo iy S6 CP s& hit Tél.lig sb ph/ié'u phqiéu bféu (}ruyét/
quyén biéu quyét Tong so phiéu co
quyén biéu quyét)
1. Tong s6 phiéu hop 1¢ 88.629.763 88.629.763 73,36%
1 | Congty Co phan Tap doan 28.712.094 28.712.094 23,77%
Truong Thanh Viét Nam
2 | Nguyén Thi Thanh Ha 9.044.601 9.044.601 7,49%
3 | Nguyén Tuin Huy 5.400.000 5.400.000 4,47%
4 | Vii Hai Long 5.000.000 5.000.000 4,14%
5 | Nguyén Manh Ha 4.916.272 4.916.272 4,07%
6 | ViiBao Long 4.205.517 4.205.517 3,48%
7 | Nguyén Thanh Luan 4.106.649 4.106.649 3,40%
8 | Nguyén Hoang Quin 3.449.000 3.449.000 2,85%
9 | Lé Pinh Ngoc 3.230.702 3.230.702 2,67%
10 | Cong ty TNHH Pau tu Cong 3.000.000 3.000.000 2,48%
Nghé Doéng Duong
11 | Phan Ngoc Anh Cuong 2.967.318 2.967.318 2,46%
12 | Vii Bao Trdm 2.822.751 2.822.751 2,34%
13 | Vii Ngoc Thing 2.092.688 2.092.688 1,73%
14 | Mac Quang Huy 1.976.000 1.976.000 1,64%
15 | Hoang Vin Diing 1.840.390 1.840.390 1,52%
16 | Nguyén Thanh Trung 1.686.520 1.686.520 1,40%
17 | Nguyén Vin Quén - 1.614.160 1.614.160 1,34%
18 | Ha Ngoc Minh 858.300 858300 0,71%
19 | Nguyén Pirc Giang 685.000 685.000 0,57%
20 | Hoang Dinh Loi 416,338 416,338 034%
21 | Phing Ngoc Khénh 290.000 290.000 0,24%+,
22 | Akahane Seiji 101.676 101676 0,08%
23 | Bui Thanh Thanh Hién 88.063 88.063 0,07%
24 | Nguyén Tang Lam 63.000 63.000 0,05%
25 | Tran Kim Tuyén 57.416 57.416 0,05%
26 | Bao Thi Thanh Hién 5.300 5.300 0,00%
27 | Neuyén Nhat Toan 8 8 0,00%
2. Tong sb phiéu khong hop 18 0 0 0,00%
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CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
TRUONG THANH ENERGY GROUP Poc lip — Tw do — Hanh phiic
TRUONG THANH ENERGY GROUP SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom — Happiness
S: {:§/2026/NQ-DHBCB Ha Noi, ngayZ A thang £.9nam 2026
No: 11./2026/NO-DHPCD Hanoi, 24."" S ptembye 2026
NGHI QUYET
DAI HOI DPONG CO BDONG
RESOLUTION

GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

- Can ctt Luat Doanh nghiép sd 59/2020/QH14 duoge Quéc hoi nude CHXHCN
Viét Nam khoéa 14 théng qua ngay 17/06/2020 stra dbi, bd sung ngay 17/06/2025
va cac van ban hudng dan thi hanh;

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 passed by the [4th
National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam on June 17, 2020, as
amended and supplemented on June 17, 2025, and its implementing regulations,

- Can ct Biéu 1é Céng ty Cb phan Trudong Thanh Energy Group;

Pursuant to the Charter of Truong Thanh Energy Group Joint Stock Company,

- Can ct vao Bién ban kiém phiéu biéu quyét ldy y kién c6 déng bang vin ban
ngay 24./09/2026.

Pursuant to the Minutes of the Vote Counting for Written Shareholder
Consultation dated’1./09/2026.

QUYET NGHV/
HEREBY RESOLVES:
Diéu 1: Thong qua Quy ché t6 chirc Ay ¥ kién c6 dong bing vin ban nim 2026
(theo ngi dung to trinh s6 08/2026/TT-HPQOT/TEG).

- Article 1: Approval of the Regulations on the Organization of Written Consultation
of Shareholders in 2026 (as detailed in Proposal No. 08/2026/TT-HPQT/TEG).

Piéu 2: Théng qua to& trinh vé viéc mién nhiém va bin bd sung thanh vién Ban
Kiém soat nhiém ky 2025-2030 (theo ndi dung t& trinh sé 09/2026/TT-HPOT/TEG).
Article 2: Approval of the proposal on the dismissal and additional election of
members of the Supervisory Board for the 2025-2030 term (as detailed in Proposal
No. 09/2026/TT-HDQT/TEG).

Piéu 3: Thong qua Quy ché dé cix, rng cir, bdu bd sung thanh vién Ban Kiém soat
nhiém ky 2025-2030 ciia Cong ty C6 phin Trwong Thanh Energy Group (theo ndi
dung To trinh s6 10/2026/TT-HPOT-TEG dinh kém).
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Article 3: Approval of the Regulations on Nomination, Candidacy, and Additional
Election of Members of the Board of Supervisory for the 2025-2030 Term of Truong
Thanh Energy Group Joint Stock Company (as detailed in the attached Proposal No.
1072026/TT-HPOT/TEG).

Piéu 4: Thong qua két qua bau bd sung thanh vién Ban Kiém soét nhiém ky 2025 -2030
nhu sau:

Article 4: Approval of the results of the additional election of Supervisory Board
members for the 2025-2030 term as follows:

Danh s4ch tmg ctr vién Ban kiém soat nhiém ky 2025 — 2030:
List of Candidates for the Board of Supervisors for the 2025-2030 Term.:

STT Ho va tén S6 phiéu bau tian | Ty 1& so véi tong
No. Full Name thanh (phiéu) sb cb p{ﬁ‘m tham
Number of Votes £l biex quyet
0
in Favor (%)
Percentage of
Total Voting
Shares
1 Tran Thi Hanh 88.629.763 73,36%

Can ct vao két qua kiém phiéu, Quy ché td chure 14y v kién ¢d dong bang van ban, Quy
ché dé cu, ung cu, bau bd sung thanh vién Ban Kiém soat nhiém ky 2025 — 2030 va
bidu 1& Cong ty, quy vi c6 tén sau ddy da tring cir 1a thanh vién Ban Kiém soét nhiém
ky 2025-2030 theo thir tw xép theo sb phiéu bau tir cao xudng thap nhu sau:

Based on the vote counting results, the Regulations on the Organization of Written
Shareholder Consultation, the Regulations on Nomination, Candidacy, and Additional
Election of Members of the Supervisory Board for the 2025-2030 Term, and the
Company Charter, the following individuals have been elected as members of the
Supervisory Board for the 2025-2030 term, ranked in descending order of votes

received.
STT Ho va tén S6 phiéu bau tin | Ty 1¢ so véi tong
No. Full Name thanh (phiéu) sb ¢b phfiu tham

gia bidu quyét

Number of Votes
(7o)

in Favor
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Percentage of
Total Voting
Shares

1 Tran Thi Hanh 88.629.763 73,36%

Ban Kiém so4t nhiém ky 2025 — 2030 thue hién hop va bau Truéng Ban kiém soat ctia
Cong ty sau khi két thuc dai héi.

The Board of Supervisors for the 2025-2030 term shall convene a meeting to elect the
Head of the Board of Supervisors after the conclusion of the General Meeting.

Piéu 5: Diéu khoan thi hanh:
Article 5: Implementation provisions

Nghi quyét nay da duge Dai hdi dong ¢ dong biéu quyét thong qua bang hinh
thire 14y vy kién ¢ dong bang vin ban.

This Resolution has been voted on and approved by the General Meeting of
Shareholders through written shareholder consultation.

Nghi quyét nay c6 hiéu luc ké tir ngay ky. Céc thanh vién Hoi déng quan tri, Ban
Kiém soat, Ban Diéu hanh can cr chirc ndng, nhiém vu va quyén han chiu trach nhiém
t& chirc va trién khai thuc hién Nghi quyét nay /.

This Resolution takes effect from the date of signing. The Board of Directors, the

Board of Supervisors, and the Executive Board shall, based on their functions, duties,

and authorities, be responsible for organizing and implementing this Resolution.

Noi nhidn/ Recipients: TM. PAI HOI BPONG CO PONG
- Nhu bieu 5; 5
As per Article 5; CHU TOA

- Luu: PC.
Archive: Legal Dept.

Ding Trung Kién



CONG TY CO PHAN TRUONG THANH CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

ENERGY GROUP Doc ldp — Tw do — Hanh phiic
TRUONG THANH ENERGY SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom — Happiness
s6: ..9./12026/QC-TEG Ha Noi, ngay /. thang .0.J.. nam 2026
No: . 4. /2026/QC-TEG Hanoi, 2'{)PS~‘J ;'{:t.i.*\..];=;f2026

QUY CHE BE CU, UNG CU, BAU BO SUNG
THANH VIEN BAN KIEM SOAT NHIEM KY 2025 - 2030
CONG TY CO PHAN TRUONG THANH ENERGY GROUP

REGULATIONS ON NOMINATION, CANDIDACY, AND ADDITIONAL ELECTION
OF MEMBERS OF THE SUPERVISORY BOARD FOR THE 2025-2030 TERM

TRUONG THANH ENERGY JOINT STOCK COMPANY

CHUONG I: NHUNG QUY PINH CHUNG
CHAPTER I: GENERAL PROVISIONS
Piéu 1. Pi twong diéu chinh va pham vi 4p dung
Article 1. Subjects of Regulation and Scope of Application
1.1.  Quy ché nay duge lap nhim quy dinh cu thé cac nguyén tic trong viéc dé ctr, tmg
ctt, bAu bd sung thanh vién Ban Kiém so4t (“BKS”) ctia Cong ty Co phén Truong
Thanh Energy Group (“Céng Ty”) nhiém ky 2025-2030 thong qua hinh thirc lay
y kién bang vin ban (“Dai hoi”).
This Regulation is promulgated to specify the principles for the nomination,

candidacy, and additional election of members of the Supervisory Board ("BOS")
of Truong Thanh Energy Group Joint Stock Company ("Company’) for the 2025—
2030 term conducted via written ballot ('General Meeting').

1.2, Quy ché nay ap dung ddi vai tit ca cd dong s hitu ¢d phin cia Cong Ty c6 tén

trong danh sach ¢ dong chét tai ngay 25/08/2026 (bao gdm cac cd dong co tén
trong danh sach c¢b dong do Téng Cong ty luu ky va Bl trir Chirng khoan Viét
Nam ldp ngay 25/08/2026 hodc nhiing ngudi duge uy quyén hop 1é (goi chung 1a
“Cd dong”).
This regulation applies to all shareholders owning shares of the Company whose
names are on the list of shareholders as of 25/08/2026 (including shareholders
whose names are on the list of shareholders prepared by the Vietnam Securities
Depository and Clearing Corporation on 25/08/2026 or those duly authorized
(collectively referred to as "Shareholders”).

Piéu 2. Quy dinh chung



Article 2. General provisions

2.

2.2

Cac tir ngtt, thuat ngt dugc viét tit trong Quy ché nay duoc hidu nhur quy dinh tai
Quy ché tb chirc 14y ¥ kién cb dong bang vin ban, Piéu 1& va quy dinh phap luat.
Terms and abbreviations used in these Regulations shall be understood as defined
in the Regulations on Collecting Shareholders’ Written Opinions, the Charter, and
applicable laws.

Neoai viée tuan thi Quy ché té chirc Pai hoi, ¢ déng phai tuén thi céc diéu kién
va thé thirc bdu cr duoe quy dinh tai Quy ché nay.

In addition to complying with the Regulations on Organizing the General
Meeting, shareholders must comply with the conditions and election procedures

prescribed in these Regulations.

Piéu 3. Nguyén tic biu cir

Article 3. Election principles

3.4

3.2

Mbi C6 dong déu duge nhan mot (01) phicu 14y ¥ kién cb dong bing vin ban c6
ndi dung vé viéc bau bo sung thanh vién BKS, trén phiéu ghi o s6 luong cb phin
ma Cd dong nim gitr/dai dién va tong sé phiéu bau tuong ng ma co déng dugc
str dung dé bau cir, danh sach g cir vién du diéu kién dé bau thanh vién BKS
va dugc dong diu treo ctia Cong Ty (sau ddy goi chung 1a “Phiéu bau cir™).
Each Shareholder shall receive one (01) written opinion form regarding the
supplementary election of the Supervisory Board member(s). The form shall
clearly state the number of shares held/represented by the Shareholder and the
corresponding total number of votes that the Shareholder is entitled to use for
the election, the list of eligible candidates for election to the Supervisory Board,
and shall be affixed with the Company's seal on the left margin (hereinafier
collectively referred to as the "Ballot").

Khi nhan Phiéu bau ctr, ¢6 déng c6 trach nhiém kiém tra lai thong tin cia minh

- ghi trén Phidu bau ctr. Trudng hop c6 sai sot, phai bio ngay cho Ban Té chirc dé

dugce cip Phiu biu cir méi. Phiéu bau cir bi sai thong tin phai duge Ban T4 chirc
hty truede khi cdp lai Phiéu bau cir m&i cho Co dong.

Upon receiving the Ballot, the shareholder is responsible for checking his/her
information on the Ballot. In case of any errors, he/she must immediately notify
the Organizing Committee to be issued a new Ballot. Ballots with incorrect
information must be invalidated by the Organizing Committee before a new

Ballot is issued to the shareholder.
CHUONG 1I
QUY PINH VE PE CU, UNG CU, BAU CU
CHAPTER 1T
REGULATIONS ON NOMINATION, CANDIDATE AND ELECTION
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Didu 4. S6 lwong, tiéu chuin thanh vién BKS, cich thire va hd so dé cit, img cir thanh
vién BKS.

Article 4. Quantity, standard for BOS members, methods and documents for

4.1.

nomination and candidacy for BOS members.

Sé lugng bau bd sung thanh vién BKS cho thoi gian con lai ctia nhiém ky 2025-
2030 1a 01 thanh vién.

The number of Supervisory Board members to be additionally elected for the
remainder of the 2025-2030 term is one (01) member.

Tiéu chuén thanh vién BKS, c4ch thirc va hd so dé cir, tmg cir thanh vién BKS theo
quy dinh tai Thong bdo cua HDQT v& viée tmg ctr, d& cir thanh vién BKS bau bd
sung nhiém ky 2025-2030.

The criteria for BOS members, as well as the procedures and dossier for
nomination and candidacy for Supervisory Board members, shall comply with
the regulations set forth in the Board of Directors’ Notice regarding the
candidacy and nomination for additional election of BOS members for the
2025-2030 term.

Piéu 5. Danh sich @ng vién

Article 5. List of candidates

el

D2,

Danh séach (mg ctt vién do HDQT lap trén co s& ho so dé ctr, img ctr hop 1€ cia
cbd ddng/nhém cod dong. HDQT cong bd danh sach ting ctt vién theo quy dinh cua
phap luat.

The list of candidates is prepared by the BOD based on valid nomination and
candidacy records of shareholders/groups of shareholders. The BOD announces
the list of candidates in accordance with the provisions of law.

Truong hop sd lugng Gmg ci vién thong qua dé ctr, tmg clr khong du s6 luong
can thiét, BKS duong nhiém dé cir tng clr vién dap tmg tiéu chuén theo Thong
bao cua HPQT vé viée Ung cu, dé ctr thanh vién BKS bau _bé sung nhiém ky
2025-2030. Viéc BKS duong nhiém dé cir tng cir vién phai duge cong bd cong
khai.

In the event that the number of candidates nominated and applying for candidacy
is insufficient, the incumbent Supervisory Board shall nominate candidate(s) who
satisfy the criteria set forth in the Board of Directors' Notice regarding the
candidacy and nomination for additional election of Supervisory Board members
for the 2025-2030 term. The nomination of candidate(s) by the incumbent
Supervisory Board must be publicly disclosed.

CHUONG III: BAU THANH VIEN BAN KIEM SOAT
CHAPTER III: ELECTION OF SUPERVISORY BOARD MEMBERS

Diéu 6. Hinh thirc va phwong thire bau thanh vién BKS



Article 6. Forms and methods of electing members of the BOS

6.1.

6.2

6.3.

Pidu 7.
Article
7.1.

Viéc bau thanh vién BKS ctia Cong Ty s& dugc thuc hién theo hinh thirc lay v
kién c dong bang van ban.

The election of Supervisory Board members of the Company shall be conducted
by collecting written opinions from shareholders.

Mbi Cb déng c6 tong s6 phiéu bau tirong tng véi tong s6 cd phan minh s hitu
va/hodc dai dién nhan véi s6 lugng thanh vién duge bau cia BKS. Cu thé, tong
56 phiéu bau ctia C6 dong duge x4c dinh theo cong thire sau:

Each Shareholder shall have a total number of votes corresponding to the fotal
number of shares owned and/or represented by such Shareholder multiplied by
the number of Supervisory Board members to be elected. Specifically, a
Shareholder's total number of votes is determined in accordance with the

following formula:
Béu thanh vién BKS

Election of BOS members:
Sé thanh vién BKS

; s i Toéng sb ¢b phan co nhiém ky 2025 —
Tong 50 phieu bau = quyén biéu quyét 2030 duge bau bd
sung
Number of
Supervisory Board
Total number of Total number of . Members  to  be
ballots = voting shares ) Additionally Elected
for the 2025-2030
Term

C4 dong co quyén dén hét tong sb phiéu bau ctia minh cho mét hodc mot sO tmg
ctt vién. Tdng sb phiéu bau cho cac tng clr vién ciia mot Cd déng khong vuot
qué tong s6 phiéu bau ctia C6 dong do.

Shareholders have the right to concentrate all their ballots on one or several
candidates. The total number of ballots for candidates of a Shareholder shall not
exceed the total number of ballots of that Shareholder.

T4 chire va giam sat bau thanh vién BKS

7. Organization and supervision of election of members of BOS

Viée td chirc va gidm sat bau ctr duge cho Ban Kiém phiéu thuce hién theo ding
quy dinh tai Quy ché nay;

The organization and supervision of the election shall be conducted by the Vote
Counting Committee in strict accordance with the provisions of these

Regulations,
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el

T3,

74.

7.5.

Ngudi ¢6 tén trong danh sach Gmg ctr vién khong dugce lam vige trong Ban Kiém
phiéu;

Persons whose names are on the candidate list may not work in the Ballot
Counting Committee.

Ban Kiém phiéu phai dam bdo tinh chinh truc, khach quan, bdo mét thong tin vé
viéc kiém phiéu va bau cir;

The Ballot Counting Committee must ensure integrity, objectivity, and
confidentiality of information regarding vote counting and elections,

Ban Kiém phiéu ¢ nhiém vu:

The Ballot Counting Committee has the following duties:

Kiém tra va cong bd danh sach cic ing cit vién BKS;

Check and announce the list of candidates for the BOS;

Phd bién Quy ché biu cir va huéng dan céch thire bau cit cho CH dong;
Disseminate the FElection Regulations and instructions on how to vote to
Shareholders;

Téng hop va tiép nhan Phiéu 13y ¥ kién;

Receiving and summarizing the Opinion Forms;

Thue hién kiém phiéu, 14p bién ban kiém phiéu, cong bd két qua kiém phiéu;
Conduct the vote counting, draw up the vote counting minutes, and announce the
vote counting results,;

Ban giao bién ban kiém phiéu va toan bd Phiéu lay ¥ kién cho Hoi dong quan tri;
Handing over the vote counting minutes and all Opinion Forms to the Board of
Directors;

Cung Hoi dong quan tri xem xét va giai quyét khiéu nai vé ngudi tng ctr ciing
nhu két qua bau ctr (néu c6) va bdo cdo Dai hoi ddng cb dong quyét dinh;
Coordinating with the Board of Directors to review and resolve complaints

regarding candidates as well as election results (if any), and reporting to the
General Meeting of Shareholders for decision,

CAc nhiém vu khéc theo Quy ché t6 chirc 14y y kién cd dong bang vin ban va
theo su phan cong cua Hoi ddng quan tri cong ty.

Other duties as provided in the Regulations on Collecting Shareholders' Written
Opinions and as assigned by the Board of Directors of the Company.

Ban Kiém phiéu hoan toan chiu trach nhiém trude phdp lut va Dai hoi vé tinh
chinh xéc ctia két qua kiém phiéu.

The Ballot Counting Committee shall be fully responsible before the law and the

General Meeting for the accuracy of the ballot counting results.

Pidu 8. Cach ghi Phiéu liy ¥ kién
Article 8. How to fill out the ballot



8.1.

M&i Phiéu 14y v kién duoc biu tdi da sb luong thanh vién cn bau theo Thong
béo ctia HDQT v& viée Gmg ctt, dé cir va biu bd sung thanh vién BKS nhiém ky
2025 —2030. Cu thé:

Each Opinion Form may be used to vote for a maximum number of members (o
be elected in accordance with the Notice of the Board of Directors on the
nomination, candidacy, and supplementary election of Supervisory Board
members for the 2025—2030 term. Specifically:

S6 luong thi da rng vién Ban kiém soat dugc bau bd sung 14 01.

The maximum number of Supervisory Board candidates to be supplementarily
elected is 01.

Cb dong ghi Phiéu 14y v kién nhu sau:

Shareholders shall complete the Opinion Form as follows:

Néu bau cho (g vién, C4 dong dién sb phiéu biu vao 6 “S6 phiéu bau” tai dong
tuong tmg véi ing vién minh lua chon;

If voting for a candidate, the Shareholder fills in the number of ballots in the
"Number of Ballots" box on the line corresponding to the candidate he/she
chooses;

Néu khong bau cho (g vién, Cé déng dién s6 “0” hodc b trong hodc gach chéo
vao 6 “Sé phiéu biu” clia g vién minh khong lya chon.

Ifnot voting for a candidate, the shareholder shall enter “0”, leave the box blank,
or cross out the box “Number of Ballots” corresponding to the candidate not
selected.

Cb dong co thé ddn phiéu cho mot hodc mot sé (g clr vién can bau.
Shareholders may cumulate their votes for one or more candidate(s).

Péi v6i mdi Cd dong, tdng sb phiéu biau cho céc tng cit vién khong duge vuot
qué tong sb phiéu bau cua Co déng quy dinh tai Diéu 7.3 cia Quy ché niy.

For each shareholder, the total number of ballots allocated to all candidates must
not exceed the total number of ballots to which the shareholder is entitled as
provided in Article 7.3 of these Regulations.

Pidu 9. X4c dinh tinh hop 18 ciia Phiéu ldy y kién

Article 9. Determination of the validity of Opinion Forms

9.1.

Phiéu 13y ¥ kién hop 1é:

Valid Opinion Forms:

Phiéu 1dy v kién hop 18 phai thoa man tat ca cac dicu kién dugce liét ké dudi day:
A valid Opinion Form must satisfy all the following conditions:

Phiéu iy ¥ kién hop 1é do Cong ty phat hanh theo mau in quy dinh, dugc dong
ddu Cong ty;

1t is issued by the Company in accordance with the prescribed printed form and
stamped with the Company's seal,
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Phiéu ldy v kién duoc Co dong/ngudi duoc ty quyén ky tén;

It is signed by the Shareholder/authorized proxy;

Phiéu ldy y kién khong ghi thém hay gach tén (mg ctr vién, khong viét thém céc
thong tin khac;

No names of candidates are added or struck through, and no additional
information is written on the form,

Phiéu bau cir con nguyén ven, khong bi rach nat, tiy x0a;

It is intact, without being torn, damaged, or erased,

Phiéu bau cir duoc gii vé Cong ty trude khi két thtc thoi gian Iy v kién;

It is returned to the Company prior to the expiration of the consultation period,
Téng s6 phidu bau cho cac ting vién khong vuot qua téng sb phiéu bau ctia Cong
déng s& hitu Phiéu 14y ¥ kién.

The total number of votes cast for the candidates does not exceed the total number
of votes held by the Shareholder possessing the Opinion Form.

Phiéu 14y ¥ kién khéng hop 1é:

Invalid Opinion Forms:

Phiéu 14y ¥ kién khong hop 1& 1a phiéu c6 mot trong cdc dau hiéu duge ligt ké
dudi day:

An invalid Opinion Form is one that exhibits any of the following signs:

Phiéu 14y y kién khong do Céng ty phat hanh theo mau quy dinh, khong duoc
dong dau Cong ty;

It is not issued by the Company in accordance with the prescribed form or is not
stamped with the Company's seal;

Phiéu ldy v kién bi tdy x6a, xé rach;

It is erased, altered, or torn;

Phiéu 14y ¥ kién bi gach ndi dung da dugc in sin trong phiéu bau;

Pre-printed content on the ballot is struck through,

Tbng s phiéu bau cho céc tmg ctt vién vuot qua tdng sb phiéu bau ctia C6 dong
s& hitu Phiéu 1y ¥ kién; '

The total number of votes cast for the candidates exceeds the total number of
votes held by the Shareholder possessing the Opinion Form;

Phiéu 14y y kién bdu vuot qua 01 thanh vién BKS hodc khong biu cho bt ky ting
vién nao (Bo phiéu tring);

Votes are cast for more than one (01) Supervisory Board member, or no
candidate is voted for (blank vote);

Phiéu l4y ¥ kién ghi thém tén ngoai cac g vién da dugc in sin;

Additional names other than the pre-printed candidates are written on the form,
Phiéu 14y ¥ kién ghi s6 khong rd rang, khong thé xac dinh duoc sb va Ban kiém
phiéu khong thé thdng nhét duge 1a s6 may;
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The numbers written on the form are unclear/indecipherable, and the Vote
Counting Committee cannot reach a consensus on the exact number,

Phiéu ldy v kién chua duge C6 dong ky tén trudce khi giri vé Cong ty;

It is not signed by the Shareholder prior to being sent to the Company,

Ban kiém phiéu khong nhan dwoc phiéu 14y v kién trong thoi gian td chirc 1ay y
kién cb déng bang vin ban.

It is not received by the Vote Counting Committee within the period specified for

collecting written opinions from shareholders.

Diéu 10. Giri phiéu va kiém phiéu

Article 10. Delivery and counting of votes

10.1.

10.3.

Nguyén tic giri Phiéu ldy y kién

Principles for submitting Opinion Forms

C déng giri Phiéu 14y y kién da duoc ghi ddy du thong tin theo cach thirc duge néu
tai Diéu 8 Quy ché nay bing phuong thirc buu dién vé Cong ty dung thoi han duoc
ghi trén Phiéu 14y v kién cb déng.

Shareholders shall submit fully completed Opinion Forms by post to the Company
in the manner specified in Article 8 of these Regulations and within the time limit
indicated on the Opinion Form.

C6 dong khong giri Phiéu 1dy y kién vé Cong ty thi bi coi la mét quyén biéu quyét
dbi véi cac van dé lay v kién.

Shareholders who fail to submit their Opinion Form to the Company shall be
deemed to have forfeited their voting rights regarding the matters being consulted.
HDQT chi dinh Ban kiém phiéu, Ban kiém phiéu tdi thiéu gdm 03 thanh vién, trong
d6 Truéng Ban kiém phiéu 14 thanh vién HDQT, cac thanh vién con lai do HDQT
lua chon.

The Board of Directors shall appoint the Vote Counting Committee, which shall
consist of at least three (03) members, of which the Head of the Vote Counting
Committee shall be a member of the Board of Directors, and the remaining members
shall be selected by the Board of Directors.

Ban kiém phiéu t6 chiic kiém phiéu tai phong kin sau khi két thiic thdi han nhén
Phiéu ldy v kién da tra 10 cta ¢d déng dudi su chimg kién, gidm sat cia BKS hoic
ctia ¢b dong khong ndm gitt chirc vu quan Iy trong Cong ty. Ban kiém phiéu khong
gach x6a, sira chita trén Phiéu ldy y kién. Ban kiém phiéu c6 trach nhiém lap Bién
ban kiém phiéu.

The Vote Counting Committee shall conduct the vote counting in a closed room after
the expiration of the time limit for receiving the shareholders completed Opinion
Forms, under the witness and supervision of the Supervisory Board or shareholders

holding no management positions in the Company. The Vote Counting Committee
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10.4.

shall not make any erasures or alterations on the Opinion Forms. The Vote Counting
Committee is responsible for preparing the Vote Counting Minutes.

Khi kiém dém, phan loai phiéu va nhap théng tin phiéu vao may tinh, tat ca thanh
vién Ban Kiém phiéu can tap trung tan dung va str dung hét céc nguén lyc da duge
HPQT cung cAp nhu: nhan luc hd tro, hé théng may tinh .... dua trén nguyén tic
dam bao két qua kiém phiéu dung, chinh xé4c, minh bach va tuan thil quy dinh phép
luét.

During the vote counting, classification, and data entry into the computer system,
all members of the Vote Counting Committee shall fully utilize and maximize the
resources provided by the Board of Directors—such as support staff and computer
systems—based on the principles of ensuring that the vote counting results are

accurate, precise, transparent, and in compliance with the provisions of law.

Piéu 11. Nguyén tic xic dinh két qua bau cik:

Article 11. Principles for Determining Election Results

Lt

11
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11.3.

Ung vién trang ctr thanh vién BKS phai co s6 phiéu bau hop 1€ dat ty 16 trén 50%
tong s cb phan c6 quyén biéu quyét ciia Cong ty.

The elected candidate for the Supervisory Board member position must obtain
valid votes representing more than 50% of the total voting shares of the
Company.

Ngudi trung ctr thanh vién BKS duge xic dinh theo s6 phiéu bau tinh tir cao
xudng thip, bit dau tir img vién c6 sé phiéu bau cao nhit cho dén khi dii s6 thanh
vién cdn bau cir.

Elected members of the Supervisory Board shall be determined by vote count
from highest to lowest, starting with the candidate receiving the most votes until
all vacancies are filled.

Trudng hop ¢6 tir 02 tng cir vién trd 1én dat sé phiéu bau nhu nhau theo cach xédc
dinh ngudi trang cir néu tai Diéu 11.1 néu trén, Cong ty sé xin ¥ kién Pai hoi
dong cb dong sé tién hanh bau lai trong sé cic ng cr vién ¢ sb phiéu bau ngang
nhau do.

In the event that two (02) or more candidates receive an equal number of votes
under the determination method specified in Article 11.1 above, the Company
shall consult the General Meeting of Shareholders to conduct a re-election

among those candidates with equal votes.

Picu 12. Lip va cong bo Bién ban kiém phieu:

Article 12. Preparation and Announcement of the Ballot Counting Minutes

12.1.

Sau khi kiém phiéu, Ban Kiém phiéu phai 1ap Bién ban kiém phiéu, tién hanh
niém phong tit ca Phiéu 1dy v kién va ban giao cho Cong ty luu gitt. Bién ban
kiém phiéu phai ¢ cac ndi dung chinh duge quy dinh tai khoan 5 Diéu 149 Luat
Doanh nghiép nam 2020.
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After counting the votes, the Vote Counting Committee must prepare the Vote
Counting Minutes, seal all Opinion Forms, and hand them over to the Company
for archiving. The Vote Counting Minutes must contain the main contents
specified in Clause 5, Article 149 of the Law on Enterprises 2020.

12.2.  Trudng Ban Kiém phiéu ky Bién ban kiém phiéu, ciing vé6i cac thanh vién Ban

Kiém phiéu chiu trdch nhiém trude Dai hdi vé ndi dung Bién ban kiém phiéu, két
qua bau ctr.
The Head of the Ballot Counting Committee shall sign the Ballot Counting
Minutes, and together with other members of the Committee, shall be responsible
before the General Meeting for the contents of the Ballot Counting Minutes and
the election results.

12.3.  Két qua kiém phiéu biéu quyét ldy y kién cb dong dwgec HPQT ciia Cong ty cong
b trong vong 24 gity ké tir khi két thic kiém phiéu.

The voting results collected through shareholders' written opinions shall be
announced by the Company's Board of Directors within 24 hours from the

completion of the vote counting.
CHUONG IV
PIEU KHOAN THI HANH
CHAPTER IV
TERMS OF IMPLEMENTATION

Piéu 13. Hiéu e ciia Quy ché.
Article 13. Effectiveness of these Regulations
Quy ché nay ¢6 hiéu luc sau khi duoc Pai hoi dong c¢b dong théng qua bang hinh thirc
lay y kién bang vén ban va chi ap dung cho viéc bau bd sung thanh vién BKS nhiém ky D
2025-2030. )

O
v

These Regulations shall take effect upon approval by the General Meeting of
Shareholders through written opinion collection and shall apply exclusively to the’
supplementary election of Supervisory Board members for the 2025—-2030 term.

TM. PAI HOI PONG CO PONG
ON BEHALF OF THE GMS

TICH HDQT

\N OF THE BOD%

Ping Trung Kién



CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

TRUONG THANH ENERGY GROUP DPoc lip — T do — Hanh phiic
TRUONG THANH ENERGY SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom — Happiness
S6: ..49../2026/QC-TEG Ha Noi, ngay .J4. thing . 2. ndm 2026
No: .J9../2026/0C-TEG Hanoi, 24 A.e‘.mh.r, 2026

QUY CHE TO CHUC LAY Y KIEN CO PONG BANG VAN BAN NAM 2026
CONG TY CO PHAN TRUONG THANH ENERGY GROUP

REGULATION ON COLLECTING SHAREHOLDERS' OPINIONS VIA
WRITTEN CONSULTATION IN 2026
TRUONG THANH ENERGY GROUP JOINT STOCK COMPANY

- Cdn etk Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 ngeay 17/06/2020;
Pursuant to the Law on Enterprises No.59/2020/QH 14 dated June 17,2020,

- Cdn etk Diéu 1é Céng ty C6 phan Truwong Thanh Energy Group
Pursuant to the Charter of Truong Thanh Energy Group Joint Stock Company,

- Cén cik Nghi quyét s6 1£/2026/NO-HPQOT cia Hpi dong quan tri Cong ty Co
phan Truwong Thanh Energy Group ngay24/01/2026
Pursuant to Resolution No. ﬁf/ZOZé/NQ—HDQT of the Board of Directors of
Truong Thanh Energy Group Joint Stock Company dated /4 h RI'“ ber; 2026.

Piéu 1. Po6i twong va pham vi
Article 1. Target subjects and scope of application
1. Péi twong: Tt ca cac cac cb dong, dai dién duoc Gy quyén tham gia ldy ¥ kién

cd dong bang van ban dé thong qua Nghi quyét Dai hoi déng c¢b dong co trach
nhiém thuc hién cdc quy dinh tai Quy ché nay.
Target subjects: All shareholders and authorized representatives participating
in the written shareholder consultation to pass the General Meeting of
Shareholders Resolution shall be responsible for complying with the provisions

of this Regulation.

2

Pham vi 4p dung: Quy ché nay quy dinh cu thé quyén va nghia vu clia cdc bén
tham gia 14y ¥ kién va cach thte tién hanh viée 1dy y kién ¢6 déng bang van ban
dé thong qua Nghi quyét Pai hoi dong c6 dong ctia Cong ty Co phan Truong
Thanh Energy Group.



Scope of application: This Regulation specifies the rights and obligations of the
participating parties in the consultation process, as well as the procedures for
collecting written shareholder opinions to approve Resolutions of the General

Meeting of Shareholders of Truong Thanh Energy Group Joint Stock Company.

Pidu 2. Nguyén tic liy ¥ kién c6 dong bing viin ban

Article 2. Principles of collecting shareholders' opinions via written consultation

1.

Pam bao nguyén tic cong khai, cong bing, dan chu;

Ensure the principles of transparency, fairness, and democracy,

Tuén thii theo cac quy dinh ctia Phap luat va Diéu 1é cong ty;

Comply with the provisions of applicable law and the Company's Charter,
DPam bao quyén loi ctia cb dong.

Safeguard the legitimate rights and interests of shareholders.

Piéu 3. Piéu kién tham gia cho y kién

Article 3. Conditions for participation and voting

TAt ca cac cd dong s& hitu c¢b phiéu ctia Cong ty CO phan Truong Thanh Energy
Group theo danh séch ¢ déng chét ngay 25/08/2026 hodc nhitng nguoi dugc Gy
quyén hop 1é theo quy dinh tai Quy ché nay.

All shareholders owning shares of Truong Thanh Energy Group Joint Stock
Company according to the list of shareholders finalized on 25/08/2026, or their
lawfully authorized representatives in accordance with the provisions of this

Regulation.

Piéu 4. Giai thich tir ngir

Article 4. Terminology

1. Cong ty: Cong ty C6 phan Truémg Thanh Energy Group.

Company: Truong Thanh Energy Group Joint Stock Company.

C6 ddéng: La ngudi sé hitu it nhat mot ¢d phan ciia Cong ty Cd phan Truong
Thanh Energy Group, ¢6 tén trong danh séch c6 dong tai ngay chét quyén dé lay
y kién c6 déng bang vin ban hodc 1a ngudi duge cd déng ty quyén hop 18 bang
vdn ban va da duge Cong ty phé duyét.

Shareholder: Any person or entity owning at least one share of Truong Thanh
Energy Group Joint Stock Company whose name appears on the shareholder list
as of the record date for collecting written opinions, or a representative lawfully

authorized in writing by such shareholder and approved by the Company.



3. Phiéu liy y kién ¢4 déng: La van ban do Cong ty C6 phan Truong Thanh Energy
Group phat hanh va guri cho cb déng.
Opinion Form: The written document issued and sent to shareholders by Truong
Thanh Energy Group Joint Stock Compary.
4. Cac tir viét tit c6 ¥ nghia nhw sau:
Abbreviations shall have the following meanings:
- DHDCD: Dai hoi ddng ¢b dong;
GMS: General Meeting of Shareholders
- HPQT: Héi dong quan tri;
BOD: Board of Directors
- BKS: Ban Kiém soat.
BOS: Board of Supervisory
Piéu 5. Quy dinh vé ity quyén
Article 5. Regulations on Authorization
1. Viéc ty quyén cho nguoi dai dién/cd nhan/td chire khac (“Ngudi duoc iy quyén™)
tré 161 Phidu 14y y kién cb dong phai 1ap thanh vin ban va phai ¢6 chit ky theo
quy dinh sau:
The authorization for another representative, individual, or organization
("Authorized Representative") to complete and return the Shareholder Opinion

Form must be made in writing and bear signatures in accordance with the
following provisions.

a. Truong hop cd dong 14 ca nhan:
In case the shareholder is an individual:
- Truomg hop ngudi duge Gy quyén la ca nhan, vin ban ty quyén phai c6 chit ky
clia ¢b dong ty quyén va ca nhin dugc ty quyén.
Ifthe Authorized Representative is an individual, the power of attorney must bear
the signatures of both the authorizing shareholder and the authorized individual.
- Truong hop ngudi dugce uy quyén 1a td chic, vin ban ty quyén phai cé chit ky
cta cd dong ty quyén va chit ky, dong ddu ctia nguoi dai dién hop phdp cia td
chirc dugce uy quy én.
If the Authorized Representative is an organization, the power of attorney must

bear the signature of the authorizing shareholder as well as the signature and

seal of the legal representative of the authorized organization.

b. Trudng hop ¢d dong la to chire:



In case the shareholder is an organization:

- Truong hop ngudi dwgc iy quyén 1a cd nhan, vin ban ty quyén phai cé chit ky,
déng diu ctia ngudi dai dién hop phap cia cd dong 1a chire iy quyén va chit ky
clia ¢4 nhan duge Gy quyén;

If the Authorized Representative is an individual, the power of attorney must bear
the signature and seal of the legal representative of the authorizing organization
and the signature of the authorized individual;

- Trudng hop nguoi duge Gy quyén 14 td chiic, vin ban ty quyén phai c6 chit ky,
déng diu ctia ngudi dai dién hop phap clia cb dong 1a chirc Gy quyén va chit ky,
dong diu ctia ngudi dai dién hop phép cia t chire duoc ty quyén.

If the Authorized Representative is an organization, the power of attorney must
bear the signature and seal of the legal representative of the authorizing
organization as well as the signature and seal of the legal representative of the
authorized organization.

. Phiéu l4y ¥ kién do td chtrc duoc iy quyén giri vé Cong ty phai duoc ky béi ngudi
dai dién hop phép cua to chirc duge ty quyén va déng ddu cua to chirc duge ty
quyén dé.

An Opinion Form submitted to the Company by an authorized organization must
be signed by the legal representative of such authorized organization and
stamped with its official seal.

Phiéu ldy ¥ kién do c4 nhéan duoc ty quyén giri vé Cong ty phai duge cd nhan d6
ky tén.

An Opinion Form submitted to the Company by an authorized individual must be
signed by that individual.

. Bén ty quyén phai ndp van ban ty quyén (dbi véi trudmg hop ngudi dugce dy
quyén la c4 nhén), vdn ban uy quyén va van ban chi dinh ngudi ky Phiéu ldy ¥
kién cua td chite duoce Gy quyén (déi véi trudmg hop nguoi dugce ty quyén la to
chire) theo quy dinh tai Pidu 4.1 Quy ché nay kem Phiéu lay ¥ kién da tra 1oi vé
Cong ty.

The authorizing party must submit the power of attorney (in cases where the
authorized representative is an individual), or the power of attorney along with
the document designating the signatory of the Opinion Form for the authorized
organization (in cases where the authorized representative is an organization) in
accordance with Clause [, Article 4 of this Regulation, together with the

completed Opinion Form returned to the Company.



4. Mbt cb déng chi duoc ty quyén cho mot ngusi hodc mot to chire tra o Phiéu

liy vy kién. Mot ngudi hodc mot td chirc ¢ thé lam dai dién theo Gy quyén cho
mot hodc nhiéu c6 dong.

A shareholder may authorize only one individual or one organization to complete
and return the Opinion Form. An individual or an organization may act as the
authorized representative for one or multiple shareholders.

Cd dong va bén dugc ty quyén tw chiu trach nhiém vé quyén han, nghia vu clia
mdi bén va gié tri phap Iy ctia vin ban ty quyén, van ban chi dinh ngudi ky Phiéu
liy y kién cuia to chirc duge ty quyén. Cong ty khong chiu tréch nhiém vai bét
ki khiéu kién, khiéu nai nao lién quan dén viéc ty quyén ctia c¢6 dong.
Shareholders and authorized parties shall be solely responsible for their
respective rights, obligations, and the legal validity of the power of attorney and
the document designating the signatory of the Opinion Form for the authorized
organization. The Company shall not be liable for any claims or disputes arising

out of or in connection with shareholder authorization.

Piéu 6. Quyen va nghia vu ciia ¢6 dong tham gia cho y kién

Article 6. Rights and obligations of shareholders participating in the consultation

1.

Puge quyén cho ¥ kién (biéu quyét) hodc ty quyén cho cd nhan/td chirc khac
thue hién viée cho ¥ kién déi v6i céc van d& ma HDQT xin ¥ kién ¢0 dong.
Have the right to give opinions (vote) or authorize another
individual/organization to exercise the right to give opinions on the matters
submitted by the BOD for shareholder consultation.

Duoc nhan Phiéu iy ¥ kién c6 ghi s6 ¢6 phin twong ting vé&i s6 phiéu bidu quyét
clia cd dong dbi véi van @& HDQT xin ¥ kién c¢b déng qua duong buu dién theo
dia chi ma ¢ dong da ding ky v&i Tong Cong ty Luu ky va Bu trir Chimg khoan
Viét Nam.

Have the right to receive, via post at the address registered with the Vietnam
Securities Depository and Clearing Corporation, an Opinion Form stating the
number of shares corresponding to the shareholder's voting rights regarding the
matters submitted by the BOD.

DPuoc quyén tai (download) tai liéu phuc vu viée ldy v kién cb dong bang vin ban
duoc ding tai trén trang thong tin dién tir cia Cong ty tai duong dan:

https://tteg.vn/vn (muc: Quan hé cb déng/Dai hoi déng cb dong).

Have the right to download materials supporting the written shareholder

consultation published on the Company's website at: hitps://tteg.vn/vn (Section:

Investor Relations / General Meeting of Shareholders).

G) losu
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Tudn thi ding theo cac quy dinh ctia Luat Doanh nghiép, Diéu 1é Cong ty va Quy
ché nay.

Comply fully with the provisions of the Law on Enterprises, the Company's
Charter, and this Regulation.

Piéu 7. Thé thirc bidu quyét vao Phiéu ldy y kién

Article 7. Voting procedures on the Opinion Form

L.

o]

Nbi dung Phiéu lay y kién cb dong bang vin ban bao gbm:

The content of the written Shareholder Opinion Form shall include:

- Théng tin vé& Cong ty;

Company information,

- Théng tin vé ¢b dong;

Shareholder information,

- Muc dich 1y v kién cb dong;

Purpose of collecting opinions;

- Noi dung cén ly y kién;

Matters submitted for consultation;

- Y kién biéu quyét cia cb dong: ¢6 03 6 tréng twong Gng Vi céc quyét dinh
“T4n thanh”, “Khong tan thanh”, “Khéng ¢ ¥ kién” dé cb dong quyét dinh ghi
d4u chon (% hodc v) vao 1 trong 3 6 trén Phiéu lay ¥ kién;

Shareholder voting opinions: 3 blank boxes corresponding to the decisions

"Agree", "Disagree", and "Abstain”, allowing the shareholder to select and mark

(% or v) in 1 of the 3 boxes on the Opinion Form;,

- Chit ky xé4c nhan cta ¢ dong/ngudi duge ty quyén;

Confirming signature of the shareholder/authorized representative;

- Thoi han va cach thire guri tra 1oi Phiéu ldy y kién;

Deadline and procedure for returning the Opinion Form,

- Chit ky ciia Chi tich IDQT Cong ty (c6 déng ddu Cong ty).

Signature of the Chairman of the BOD of the Company (stamped with the
Company seal).

Céc Phiéu 1dy v kién khong hop 18 s& dugc coi 12 biéu quyét khong cé ¥ kién, bao
gbm:

Invalid Opinion Forms shall be considered as abstentions ("no opinion” votes),
including:

- Phiéu iy v kién khong theo mau do Cong ty phat ra;

HAal



Opinion Forms not adhering to the standard form issued by the Company,

- Danh diu vao tir 2 6 trd 1én tai vAn d& can 14y ¥ kién thi cac phin biéu quyét d6
déu khong hop 1€;

Forms where two or more boxes are marked for a single voting matter (such
votes shall be invalid for that specific matter);

- Phiéu lay vy kién khong c6 chit ky cia cd dong néu ¢b dong 14 ca nhan, khong
¢6 chit ky, dong ddu (néu c6) néu cb dong 1a td chirc;

Opinion Forms lacking the signature of an individual shareholder, or lacking the
signature and seal (if applicable) of an organizational shareholder;

- Phong bi dung Phiéu iy y kién da bi mé trudce khi kiém phiéu;

Envelopes containing Opinion Forms that have been opened prior to the vote
counting,

- Phiéu 13y ¥ kién bi rach, gach, tiy x6a, stra chita;

Opinion Forms that are torn, crossed out, erased, or altered,

- Phiéu 14y ¥ kién ghi thém vao nhiing thong tin khac, thém ky hiéu;

Opinion Forms with additional information or unauthorized symbols written on
them;

- Phiéu 14y v kién guri vé& Cong ty sau thoi han quy dinh tai Quy ché nay;
Opinion Forms returned to the Company after the deadline specified in this
Regulation;

- Phiéu 14y ¥ kién cta Bén duoc iy quyén giri vé Cong ty nhung khong kém vin
ban ty quyén hop 1¢;

Opinion Forms submitted by an Authorized Representative without a valid power
of attorney attached,

- Phiéu 14y v kién do Bén duoc oy quyén thuc hién biéu quyét va glii vé Cong ty
nhung khong phil hop v6i van ban iy quyén va vin ban chi dinh nguoi ky Phiéu
ldy ¥ kién ctia tb chure duge iy quyén theo huéng din tai Didu 4.1 Quy ché nay.
Opinion Forms completed and returned to the Company by an Authorized
Representative that are inconsistent with the power of attorney or the document
designating the signatory of the Opinion Form for the authorized organization
as instructed in Clause 1, Article 4 of this Regulation.

. Khi c& 03 6 (Tan thanh, Khong tan thanh, Khong c¢é ¥ kién) tai vin d can lay y
kién khong duge danh ddu nhung c6 dong van ky va déng dau (néu 1a to chirc)

vao Phiéu ldy v kién thi dwoc xem 14 tin thanh.



If none of the 3 boxes ("Agree", "Disagree", "Abstain") for a given voting matter
are marked, but the shareholder still signs and stamps (if an organization) the
Opinion Form, the vote for that matter shall be deemed as "Agree”.

4. Céac cb dong khong giri Phiéu lay y kién vé Cong ty s& dugc coi la khong tham
du biéu quyét.

Shareholders who do not return the Opinion Form to the Company shall be
considered as not participating in the vote.

5. Khi c¢b dong tai (download) Phiéu ldy ¥ kién trén trang thong tin dién tir (website)
cia Cong ty va khong nh¢ chinh xéc sb ¢b phan s& hitu, s6 phiéu biéu quyét thi
cb dong dé tréng ph?m thong tin nay nhung c6 dong van ky (néu 1a ca nhan) va
ky, déng d4u (néu 14 t6 chirc) vao Phiéu I4y y kién thi Phiéu 1dy y kién van dugc
xem la hop [€.

In cases where a shareholder downloads the Opinion Form from the Company's
website and does not remember the exact number of shares owned or voting
rights, the shareholder may leave this section blank. Provided that the
shareholder signs (if an individual) or signs and stamps (if an organization) the
Opinion Form, the Opinion Form still be considered valid.

Pidu 8. Cach thirc va thoi han giti tra 1o Phiéu liy ¥ kién vé Cong ty

Article 8. Procedures and deadlines for returning Opinion Forms to the Company

1. Cb dong c6 thé gui tra 101 Phiéu 14y y kién vé& Cong ty bing hinh thirc gl thu
(dung trong phong bi dan kin), theo dia chi:

Shareholders may return completed Opinion Forms to the Company by post
(sealed in an envelope) at the following address:

CONG TY CO PHAN TRUONG THANH ENERGY GROUP

TRUONG THANH ENERGY GROUP JOINT STOCK COMPANY

Dia chi: Tang 4 Toa nha Sun Grand City Ancora Residence, s6 3 Luong Yén,
phuong Hai Ba Trung, thanh phd Ha Noi, Viét Nam.

Address: 4th Floor, Sun Grand City Ancora Residence Building, No. 3 Luong
Yen, Hai Ba Trung Ward, Hanoi City, Vietnam.

Dién thoai: (024)35.599.599 — Fax: (024) 38.398.974

Tel: (024) 35.599.599 — Fax: (024) 38.398.974

2. Thoi han cudi cing Cong ty nhan Phiéu ldy v kién da tra 1oi 1a44.ho0 ngay

14.70312026.

; : .. Y,
The deadline for the Company to receive completed Opinion Forms is 11 00am on

M /052026,



Pidu 9. Quy dinh vé viée kiém phiéu
Article 9. Regulations on vote counting

1. HDQT chi dinh Ban kiém phiéu, Ban kiém phiéu t6i thiéu gdm 03 thanh vién,
trong d6 Trudng Ban kiém phiéu 12 thanh vién HDQT, céc thanh vién con lai do
HDQT lvya chon.

The BOD shall appoint a Vote Counting Committee consisting of at least 3
members, in which the Head of the Vote Counting Committee shall be a BOD
member, and the remaining members shall be selected by the BOD.

2. Ban kiém phiéu t6 chirc kiém phiéu tai phong kin sau khi két thiic thoi han nhan
Phiéu 14y y kién da tra 16 cia cé dong dudi su ching kién, gidm sat ciia BKS
hodc cua c6 dong khong nim gitt chitc vu quan 1y trong Cong ty. Ban kiém phiéu
khong gach x6a, stra chira trén Phiéu 14y y kién. Ban kiém phiéu ¢6 trach nhiém
lap Bién ban kiém phiéu.

The Vote Counting Committee shall conduct the vote counting in a closed room
after the deadline for receiving completed Opinion Forms from shareholders,
under the witness and supervision of the Board of Supervisors (BOS) or
shareholders who do not hold managerial positions in the Company. The Vote
Counting Committee shall not cross out, erase, or alter any Opinion Forms. The
Vote Counting Committee shall be responsible for preparing the Vote Counting

Minutes.

3. Bién ban kiém phiéu phai c6 cic ndi dung chu yéu sau:
The Vote Counting Minutes must contain the following principal content:
- Théng tin vé Cong ty;
Company information;
- Muc dich va vAn dé can lay v kién dé thong qua Nghi quyét PHPCD;
Purpose and matters submitted for shareholder consultation to adopt GMS
Resolutions,
- 86 ¢b dong véi tong s& phiéu biéu quyét da tham gia biéu quyét, trong d6 phan
biét s phidu bidu quyét hop 18 va s phiéu biéu quyét khong hop 1& va phuong
thirc giri phiéu biéu quyét, kém phu luc danh sach cb dong tham gia biéu quyét;
Total number of shareholders and total number of voting shares participating in

the vote, distinguishing between valid and invalid votes and the method of vote

submission, accompanied by an appendix listing participating shareholders;
- Tdng sb phiéu tan thanh, khong tan thanh va khéng ¢6 ¥ kién déi v6i timg van
de;

b



Total number of votes "Agree”, "Disagree", and "Abstain" for each matter,

- VAn dé da dugc thong qua va ty 1& biéu quyét théng qua tuong tng;

Approved matters and their corresponding voting approval percentages,

- Ho tén, chit ky ctia Truéng ban kiém phiéu, ngudi kiém phiéu va ngudi gidm
sat kiém phiéu.

Full names and signatures of the Head of the Vote Counting Commilttee, the vote
counters, and the vote counting supervisors.

. Cac thanh vién HDQT, Ban kiém phiéu va ngudi giam st kiém phiéu phai lién
d6i chiu trach nhiém vé tinh trung thue, chinh x4c ctia Bién ban kiém phiéu; lién
d6i chiu trach nhiém v& cac thiét hai phét sinh tir cac quyét dinh dugc thong qua
do kiém phiéu khong trung thuc, khong chinh x4c.

Members of the BOD, the Vote Counting Committee, and the vote counting
supervisors shall be jointly liable for the truthfulness and accuracy of the Vote
Counting Minutes and shall be jointly liable for any damages arising from
decisions approved due to untruthful or inaccurate vote counting.

. Bién ban kiém phiéu va Nghi quyét PHPCP s& dugc ding tai 1én trang théng tin
dién t ctia Cong ty va S& giao dich chimg khoan Thanh phé H6 Chi Minh.

The Vote Counting Minutes and the GMS Resolution shall be published on the
Company's website and the Ho Chi Minh City Stock Exchange (HOSE).

Piéu 10. Thong qua Nghi quyét ciia Pai hoi dong c6 dong
Article 10. Adoption of Resolutions of the General Meeting of Shareholders

1. Nghi quyét ctia Pai hdi dong c¢b dong duge thong qua theo hinh thire liy y kién
¢ dbng bing van ban c6 gid tri nhu Nghi quyét dugc thong qua tai cudc hop Dai
hoi dong co dong.

Resolutions of the General Meeting of Shareholders adopted via written
consultation shall have the same legal validity as resolutions passed at a General
Meeting of Shareholders meeting.

. Nghi quyét cia Dai hoi dong c¢b déng duoc thong qua néu dugc cb dong s& hitu
trén 50% tong sb phiéu biéu quyét ctia tit ca ¢ dong c6 quyén biéu quyét tan
thanh.

A Resolution of the General Meeting of Shareholders shall be adopted if
approved by shareholders holding more than 50% of the total voting shares of
all shareholders with voting rights.

. Cin ct két qua kiém phiéu tai Bién ban kiém phiéu, Chu tich HPQT thay mat
PHDCD ban hanh Nghi quyét ctia PHPCP.
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Based on the vote counting results set forth in the Vote Counting Minutes, the
Chairman of the BOD, on behalf of the GMS, shall issue the GMS Resolution.

Piéu 11. Cong bd két qua kiém phiéu

Article 11. Disclosure of vote counting results

1. Két qua kiém phiéu 1a tong hop ctia két qua cac hinh thirc ma ¢o déng thuc hién
biéu quyét hop 1&.
The vote counting results shall be the aggregation of the results from all valid
voting methods exercised by shareholders.
2. Két qua kiém phiéu biéu quyét 1y y kién cd déng duge cong b trong vong 24

gity ké tir khi két thic kiém phiéu.
The vote counting results of the shareholder consultation shall be disclosed
within 24 hours from the completion of the vote counting.

Diéu 12. Luu triv

Article 12. Archiving
Tét ca Phiéu 14y y kién da duoc tra 151, Bién ban kiém phiéu, Nghi quyét da dugc
théng qua va tai liéu ¢o6 lién quan kém theo Phiéu 14y v kién dugc huu giit tai tru
s cua Cong ty.
All completed Opinion Forms, Vote Counting Minutes, adopted Resolutions, and
relevant accompanying documents attached to the Opinion Forms shall be
archived at the head office of the Company.

Diéu 13. Hiéu e thi hanh

Article 13. Effect
Quy ché nay gém 13 Piéu, duge HPQT ctia Cong ty ban hanh ¢é hiéu luc ké tir
ngay/1./09/2026 va chi c6 gia tri 4p dung lién quan dén cong tac lay ¥ kién co
déng bing van ban theo Nghi quyét s 15/2026/NQ-HPQT ngay 11/08/2026 cua
HPQT Cong ty.
This Regulation consists of 13 Articles, issued by the BOD of the Company, and
shall take effect from /4.£)/2026. It shall apply exclusively to the written
shareholder consultation pursuant to BOD Resolution No. 15/2026/NQO-HDOT
dated 11/08/2026 of the Company's BOD.
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T/M .HOI PONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
CHU TICH HPQT
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CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

TRUONG THANH ENERGY GROUP Péoc 1ap — Ty do — Hanh phiic
TRUONG THANH ENERGY GROUP SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom — Happiness
Sé: 09/2026/TT-HDQT/TEG Ha Ngi, ngay 24 thang 0.Indm 2026
No: 09/2026/TT-HDQT-TEG Hanoi, /4" Sqrhﬂ mber., 2026
TO TRINH/ PROPOSAL

(V/v: Mién nhiém va Bau bé sung thanh vién Ban kiém sodt nhiém ky 2025-2030)

(Re: Dismissal and additional election of members of the Board of Supervisors for the
2025-2030 term)

Kinh giti: Quy C§ dong Cong ty C6 phan Trwomg Thanh Energy Group
To: Shareholders of Truong Thanh Energy Group Joint Stock Company

- Cdn cit Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 di dwoc Quoc héi nude Cong hoa xd hoi
chu nghia Viét Nam thong qua ngay 17/06/2020, sita d6i, bé sung ngay 17/06/2025;

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 passed by the National
Assembly of the Socialist Republic of Vietnam on June 17, 2020, as amended and
supplemented on June 17, 2025,

- Can cir Ludt ching khodn $6 54/2019/QH14 dd dwoc Qudc héi mede Cong hoa xd hoi
chu nghia Viét Nam thong qua ngay 26/11/2019, co hiéu lwc thi hanh tie ngay
01/01/2021,

Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH 14, passed by the National Assembly
of the Socialist Republic of Vietnam on November 26, 2019, effective from January I,
2021;

- Cdn cit Nghi dinh $6 155/2020/NP-CP ngay 31/12/2020 ciia Chinh phu quy dinh chi
 tiét mot s6 diéu clia Ludt Chitng khodn, '
Pursuant to Decree No. 155/2020/ND-CP dated December 31, 2020, of the
Government detailing certain provisions of the Law on Securities,

- Can cit Théng tw s6 116/2020/TT-BTC ngay 31/12/2020 ciia B tai chinh ngay
31/12/2020 hueéng dan mét 56 dieu vé quan tri Céng ty dp dung déi véi cong ty dai
chiing tai Nghi dinh s6 155/2020/ND-CP ngay 31/12/2020 ciia Chinh phii quy dinh chi
tiét mot s6 diéu cua Ludt Chitng khodn, co hiéu luc thi hanh tir ngay 15/02/2021;
Pursuant to Circular No. 116/2020/TT-BTC dated December 31, 2020, of the Ministry

of Finance, guiding certain provisions on corporate governance applicable to public
companies under Decree No. 155/2020/ND-CP dated December 31, 2020, of the




Government detailing certain provisions of the Law on Securities, effective from
February 15, 2021,

Céin cir Diéu 16 16 chite hoat dong ciia Céng ty C6 phan Nang luong va Bt déng sdn
Trieong Thanh,

Pursuant to the Charter on the organization and operation of Truong Thanh Energy
and Real Estate Joint Stock Company;

Cin ¢t quy dinh phap luat va Didu 1& Cong ty hién hanh, Hoi dong quan tri
(“HPQT”) kinh trinh Quy ¢ dong thong qua ndi dung vé viéc mién nhiém va bau bd sung
thanh vién Ban kiém so4t nhiém ky 2025-2030 nhu sau:

Pursuant to applicable legal provisions and the current Charter of the Company, the
Board of Directors (“BOD”) respectfully submits to the Shareholders for approval the
dismissal and additional election of members of the Board of Supervisors for the 2025-2030
term, as follows:

L Mién nhiém tir cach thanh vién Ban Kiém soat
Dismissal of status as member of the Board of Supervisors
Ngay 10/08/2026, Cong ty Cb phan Trudng Thanh Energy Group nhan dugc Don tir
nhiém thanh vién Ban Kiém soat (Truong Ban Kiém soat) ctia ba Pdng Bich Thuy vi Ly do
ca nhén.
On 10/08/2026, Truong Thanh Energy Group Joint Stock Company received the

Resignation Letter from the position of Supervisory Board Member (Head of the
Supervisory Board) submitted by Ms. Dang Bich Thuy due to personal reasons.

Dé dam bao viée mién nhiém thanh vién Ban Kiém soat tuan tht ding quy dinh phap
luat, Hoi ddng quan tri kinh trinh toan thé cic cb d6ng ctia Cong ty xem xét va thong qua
Pon tir nhiém cta ba Pang Bich Thay. Theo do:

To ensure that the dismissal of the Supervisory Board member complies with
applicable legal regulations, the Board of Directors respectfully submits Ms. Dang Bich
Thuy's Resignation Letter to all shareholders of the Company for consideration and
approval. Aecordingly:

Mién nhiém tu cach thanh vién Ban Kiém so4t cia ba Pang Bich Thiy (Truong Ban
Kiém so4t) nhiém ky 2025-2030 ké tir thoi diém duge thong qua bang Nghi quyét PHDCD
bing hinh thic 14y ¥ kién bing vin ban.

Dismiss Ms. Dang Bich Thuy from the position of Supervisory Board Member (Head

of the Supervisory Board) for the 2025-2030 term, effective from the date of approval by
the Resolution of the General Meeting of Shareholders via written consultation.

I1. Théng qua viéc bau bo sung 01 thanh vién Ban Kiém soat cho thdi gian con
lai ctia nhiém ky 2025-2030

Approval of the additional election of 01 member of the Board of Supervisors
for the remaining period of the 2025-2030 term

- 86 lugng bau bd sung thanh vién Ban Kiém soat: 01 (mdt) nguvi.



Number of additional members of the Board of Supervisors to be elected: 01 (one)
person.

- Nhiém ky: 2025-2030

Term: 20252030

- 86 luwong tng vién Ban Kiém soét t6i da: Khong han ché

Maximum number of candidates for the Board of Supervisors: Unlimited

- Tiéu chudn tng ctr vién tham gia Ban Kiém soat (Theo Khodn 1 Piéu 169 Ludt
Doanh nghiép 59/2020/QH14 va Piéu 286 Nghi dinh 155/2020/NP-CP).

Eligibility criteria for candidates for the Board of Supervisors: Pursuant to Clause
1, Article 169 of Enterprise Law No. 59/2020/QHI14 and Article 286 of Decree No.
155/2020/ND-CP.

- Noi dung Dy thao Quy ché @& cu, tmg cr biu bd sung thanh vién Ban Kiém soat
nhiém ky 2025-2030 dugce cong b trén trang thong tin dién tir ctia cong ty: https:/tteg.vn/vn
(Muc: Quan hé cb dong).

Draft Regulations on nomination and candidacy for the additional election of
members of the Board of Supervisors for the 2025-2030 term are published on the
Company's website. htips://tteg.vn/vn (Section: Investor Relations).

[II. Danh sdch Gng cit vién bau bd sung vao thanh vién Ban Kiém soat nhiém ky
2025-2030:
List of candidates for additional election as members of the Board of
Supervisors for the 2025-2030 term:
Danh sach cac tmg ctir vién du ti€u chuin va duoc gidi thiéu dé bau vao vi tri thanh
vién BKS nhiém k¥ 2025-2030 gom:
The list of eligible candidates nominated for election to the position of member of
the Board of Supervisors for the 2025—2030 term includes:

STT Ho va tén Ngay sinh Trinh do Dia chi lién hg/
No. Full Name /Date of ehuyen mon/ Contact Address
Birth Professional
Qualification
1 Tran Thi Hanh 04/01/1977 | Cu S4 13, Ngd 3, Pang Vin

nhan/Bacherlor | Ngit, Phuong Kim Lién,
TP Ha Noi/ No. 13, Alley
3, Dang Van Ngu, Kim
Lien Ward, Hanoi City

So yéu 1y lich cua tmg ctr vién duge dinh kém theo t& trinh nay.

The curriculum vitae of the candidate is attached herefo as an appendix to this
proposal.




Kinh dé nghi Pai hoi déng ¢b dong xem xét va thong qua./.
The BOD hereby submits this matter to the General Meeting of Shareholders for
review and approval.
T/M HQI PONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE BOD

Ding Trung Kién



Déc Lap — Tw Do — Hanh Phiic
Socialist Republic of Viet Nam

Independence — Freedom - Hapiness

SO YEU LY LICH
UNG VIEN BAN KIEM SOAT
CURRICULUM VITAE

CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

CANDIDATE FOR THE BOARD OF SUPERVISORS

1. Ho va tén/Full name: TRAN THI HANH  Giéi tinh/Gender:
2. Ngay thang nam sinh/Date of birth:

3. Noi sinh/Place of birth:

4. 86 CCCD/ID no. or Passport:

5. Quéc tich/Nationality:
6. Dén toc/People:

Ngay cap/Issued date:

7. Bia chi thuong trii/ Permanent Residence:

8. Trinh d6 van héa/Education Level: 12/12
9. Trinh doé chuyén mén/Professional skill: Ctt nhan/Bacherlor
10. Qua trinh 1am viéc/ Working experience:
(M6 ta it nhit ndm (05) nam kinh nghiém lién trudc thoi diém dé cir./Please describe working experience at least
five (05) consecutive years before the nomination date).

Tai/lssued place:

STT Tw Pén Noi cong tac Vi tri cong tac
No. (From) (To) Working place Position
1 1/9/2025 Nay Coéng ty CP Nang lugng Truong Thanh | - Trudng Ban Nang lugng 1/ Head of
Now (TTP) the Energy Division I

Truong Thanh Energy Joint Stock | - Truong Ban Nang lugng/ Head of
Company (TTP) the Energy Division;

2 2022 1/9/2025 | Coéng ty CP Nang lugng Truong Thanh | Phé Trudng Ban nang luong/ Deputy
(TTP) Head of the Energy Division
Truong Thanh Energy Joint Stock
Company (TTP)

3 12/2021 2022 Cong ty CP Bat dong san va Ning | Phé Trudng Ban ning luong/Deputy
luvgng Truong Thanh (TEG) Head of the Energy Division
Truong Thanh Real Estate and Energy
Joint Stock Company (TEG)

4 2018 12/2021 Cong ty CP Tap doan Truong Thanh | Trudng phong Thim dinh - Ban Tai
Viét Nam chinh ké toan; Phé Trudng Ban ning
Truong Thanh Vietnam Group Joint lugng/Head of Appraisal
Stock Company Department— Finance and

Accounting Division; Deputy Head of
the Energy Division

3 2014 2018 Téng Coéng ty Co phan dia éc MB | Ban Trong diém/ Management Board
(MBLand) - Ngin hang MB Bank of Key Projects
MB  Real Estate Joint Stock
Corporation (MBLand) - MB Bank

6 2008 2014 Ban Quéan ly dy dn ciac CTXD phia | Ban Kinh té & Ké hoach/ Devision of
Bac (Tép doan Dau khi Viét Nam - | Economic Planning
PVN)/ Northern Construction Project




| Management Board - PetroVietNam |

11. Khen thuong/Commendation:

12. Ky luat/Discipline:

13. Chuc vu tai Cong ty/Position in Company:

14. Chtic vu hién nay tai cac td chirc khac/Position in other organizations:
15. Quan hé gia dinh/Family Relationship:

Quan hé Ho va tén Nam sinh Pia chi Noi cong tac
Relationship Full name Date of birth Address Working place
Father Trén Ngoc Phan
Mother Thai Thi Thanh
Chédng/Husband Vii Quéc Hing
Children Vii Qudc Trung
Children Vii Quéc Thai

Tdi cam két minh dap ung déy du tiéu chuan, didu kién dé tro thanh thanh vién® Hoi d@)ng quan tri/Ban kiém soat can
ctr Piéu Ié cia Cong ty va quy dinh ctia phap ludt hién hanh.
I hereby undertake that satisfying criteria, conditions sufficiently to become member’ of the Board of

Directors/Board of Supervisors in accordance with C'ompany s Charter and current laws and regulations.

T6i cam doan vé tinh trung thuc, chinh xac va hop ly ctia céc thong tin ¢é nhdn dugc cong b6 va cam két thyc hién
nhiém vu mét cach trung thuc, trung thanh, can trong va vi lgi ich cao nhit ciia Cong ty néu duoc béu lam thanh vién

Hoi dong quan tri/Ban Kiém soat.

I hereby certify the truthfulness, accuracy, and vahdzty of the personal information disclosed and commit to
performing my duties with honesty, loyalty, diligence, and in the best interests of the Company if elected as a
member of the Board of Directors / the Board of Supervisors.

X4c nhin cua Cong ty
Company s Confirmation

NG 1 Y
(,O PHAN

| W”'

Ha Néi, ngay 20 thang 08 nam 2026
Hanoi, day 20 month 08 year 2026

Negwdi khai/Declarant

TRAN THI HANH
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